
Arendada edasi 
kultuurmassilist tööd

Bolševike partei ja nõukogude valitsus pööravad kunstilisele* ise­
tegevusele kui töötajate kommunistliku kasvatuse vahendile suurt 
tähelepanu. Tänu UK(b)P Keskkomitee ajaloolistele otsustele ideo­
loogilise töö küsimuste kohta, nende otsuste viljastavale mõjule, 
on märgatavalt tõusnud kunstilise isetegevuse ideeline ja kunstiline 
tase.

Kuna TPI on üheks kaadrisepikojaks, siis on kunstilisel isetege­
vusel meie instituudis täita tähtis osa kommunismiehitajate kasva­
tamisel. Üliõpilased, tegeldes kunstilise isetegevusega, õpivad tund­
ma ja armastama nõukogude kunsti parimaid teoseid —  laule, näi­
dendeid, muusikateoseid. Töö isetegevusringides laiendab ühtlasi 
üliõpilaste silmaringi, kasvatab kollektiivsustunne^ arendab esteeti­
list maitset ja süvendab õigeid vaateid kunstile.

Hiljuti lõppenud TPI VI isetegevuse ja omaloomingu olümpiaad 
näitas, et kunstiline isetegevus on instituudis muutunud massilise­
maks võrreldes möödunud aastaga. Olümpiaadist võttis osa ligi 
350 üliõpilast ja õppejõudu. Kuid siiski ei saa rahul olla osavõtjate 
arvuga, sest kogu TPI kollektiivist moodustab see ainult 14 prots.

Paljud isetegevuskollefetiivid, nagu näit. TPI meeskoor, näitering, 
majandusteaduskonna rahvatantsuring ja põllumajanduse mehha­
niseerimise ning mehaanikateacfuskonna rahvatantsuring, on saa­
vutanud oma tegevuses silmapaistvat edu. Nendes kollektiivides on 
üliõpilased distsiplineeritud, on välja kujunenud hea kollektiivsus­
tunne. Nende ringide instruktorid on kujunenud tõelisteks kollek­
tiivi hingedeks. Peale nende kollektiivide tuleb hinnata veel TPI 
naiskoori ja majandusteaduskonna segakoori tööd.

Positiivseks nähtuseks olümpiaadi läbiviimisel oli ka asjaolu, et 
teaduskonnad ise tundsid suuremat huvi olümpiaadi õnnestumise 
vastu. Eriti tuleb hinnata mehaanikute aktiivsust (kultuurmassi- 
lise töö komisjoni esimehed sm-d Abel ja Sammul). Isetegevus- 
ettekanded olid ideelis-poliitiliselt hästi valitud, samuti ei jätnud 
palju soovida ettekannete kunstiline tase.

Rohkearvuline kuulajaskond olümpiaadi voorudel näitas, et üli­
õpilastel on suur huvi kunstilise isetegevuse vastu.

Isetegevusliku kunsti viljelemisel esineb aga veel rida puudusi.
On teaduskondi, nagu näit. ehitusteaduskond (a/ü büroo esimees 

sm. Tiikmaa, komsomolibüroo sekretär sm. Sihiveer), kus alahin­
natakse kunstilise isetegevuse osatähtsust kommunistliku kasva­
tuse teostamisel. Teaduskonnas pole loodud ühtegi isetegevuskollek- 
tiivi. Olümpiaadist võttis osa väga vähe ehitajaid.

TPI a/ü komitee tegeleb vähe isetegevusringide juhtide õige vali­
kuga, mille tõttu on osa kollektiive lagunenud. TPI a/ü klubi töö­
tab samuti süsteemitult ja  ilma plaanita kunstilise isetegevuse rin­
gide töö suunamisel. A/ü bürood teevad vähe selgitustööd osavõtuks 
isetegevüskollektiividest. Seni pole klubi suutnud abistada isetege­
vuslasi küllaldaselt repertuaari valikul. Komsomoliorganisatsioon 
on liiga vähe tegelnud kommunistlike noorte suunamisega isete­
gevusringidesse, samuti on tehtud vähe kasvatustööd ringides kom­
somoliorganisatsiooni ridade kasvuks. Suuresti pidurdab kunsti­
lise isetegevuse taseme tõusu klubi ruumide puudumine. Kuna 
kunstiline isetegevus on tähtis kommunistliku kasvatuse vahend, 
peab TPI direktsioon leidma võimalused klubi ruumide saamiseks.

Likvideerides esinevad puudused ja arendades veelgi tõhusamalt 
meie kollektiivi kunstilist isetegevust aitame tublisti kaasa kom­
munistliku kasvatuse paremaks teostamiseks üliõpilaste ja õppe­
jõudude hulgas.

День радио
7 мая .1895 года гениальный 

русский ’ уче*нь|й А. С. Попов 
изобрел «беспроволочный теле­
граф» — радиосвязь.

Вся советская страна отме­
чает 7 мая —- День радио, под­
водя итоги работ по радиофика­
ции 'за истекший - год. Наша 
страна, являясь родиной радио, 
'занимает I место в мире по мо­
щности радиостанций и по ко­
личеству передач. Радиоцентры 
Советского Союза вещают на 
72 языках народов СССР и за­
рубежных стран.

В Москве, Ленинграде, Кие­
ве, Харькове работают телеви­
зионные центры, не имеющие се­
бе равных в мире по качеству 
изображения и высокой ' худо­
жественной ценности передач.

Большую помощь в радиофи­
кации нашей, страны оказывает 
большая армия радиолюбителей, 
об’единенных в радиоклубы и 
радиокружки ДОСААФ. .

В нашем институте работает 
•созданный 5 лет тому назад ра­
диокружок, об’едшшащий сту- 
дентов-радиолюбителей. .

Всем знакомы ’ позывные: 
«Внимание! Говорит радиоузел 
ТПИ».Г которыми начинаются

ежедневные передачи нашего 
радиоузла.

Радиоузел построен силами 
студентов-кружковцев. Они же 
и обслуживают узел. . Особенно 
хорошо здесь работают студен­
ты II курса Леэметс, Лаагус, 
Севастьянов и студент III кур­
са Смирнов. Активно работает 
на радиоузле и студент I курса 
Нечаев.

Многие члены радиокружка 
занимаются самостоятельной 
конструкторской работой: стро­
ят приемники, усилители, магни­
тофоны и т. д.

Ко Дню радио завершена I 
очередь радиофикации здания 
ТПИ. Теперь репродукторы 
установлены на всех четырех 
этажах и в подвале. Радио кру­
жок отметит День- радио тор­
жественным радиовечером 11 
мая в 19 часов в VII аудитории. 
На вечере сделает доклад доц. 
Рийкоя, студенты подшефной 
Государственной консерватории 
выступят с концертом.

ТО мая на IV этаже откроет­
ся выставка, посвященная Дню 
радио.

Б. ХАГЕМЕЙСТЕР, 
председатель радиокружка 
ТПИ.

VASTUSEKS STALINLIKULE HOOLITSUSELE
Tallinna Polütehnilise Insti­

tuudi töötajad, üliõpilased ja õp­
pejõud võtsid 5. mai õhtul rõõ­
muga vastu teate nõukogude va­
litsuse otsusest NSV Liidu rah­
vamajanduse riigilaenu (1952. a. 
väljalase) väljalaskmise kohta.

Riigilaen on sotsialistlikus ühis­
konnas suure tähtsusega üritus.

Tallinna Polütehnilise Instituu­
di üliõpilased, õppejõud ja tee­
nistujad, saades aru seila üri­
tuse suurest tähtsusest, võtsid 
laenu tellimisest aktiivselt osa 
ja juba 6. mai hommikul kell 
10 oli kogu TPI kollektiiv telli­
nud uut laenu.

Kõikides üliõpilasrühmades, 
samuti õppejõudude ja teenistu­
jate hulgas toimus tellimine 
suure vaimustuse olukorras.

Eriti hästi organiseeritult viidi 
laenu tellimine läbi majandus­
teaduskonnas ja laevaehitustea- 
duskonnas.

Üksmeelne uue riigilaenu telli­
mine näitab kujukalt, et TPI 
kollektiiv vastab stalinlikule hoo­
litsusele omapoolse panusega 
kommunismi kiiremaks ehitami­
seks. h . NÕM M E

Õ pperühm a MM-65 ü liõpilasi riig ilaenu  tellim as, 
k ir ju tab  alla S ta lin i s tipen d iaa t E. Galinski.

T ellim islehele

VI олимпиада художественной 
самодеятельности

Закончилась VI олимпиада 
художественной самодеятельно­
сти в Таллинском политехниче­
ском институте.

Проведенные олимпиады по 
факультетам показали очень 
яоно состояние культурно-массо­
вой работы на каждом факуль­
тете.

Особенно слабо были прове­
дены олимпиады строительного, 
экономического и горно-химиче­
ского факультетов. В результате 
на общеинститутскую олимпиа­
ду от этих факультетов было 
послано по 2—3 участника.

Присужденные I места тов. 
Зубаревой, группе исполнителей 
упражнений по художественной 
гимнастике (горнокхим. ф-т), 
танцевальному коллективу эко­
номического ф-та, показывают, 
что на факультетах имеется та­
лантливая молодежь. Весь недо­
статок в том, что товарищи не­
достаточно серьезно относятся 
к своим обязанностям, считают 
сугубо личным делом быть в 
коллективе самодеятельности.

Вторым большим недостатком 
является слабая постановка и 
организация культурно-массовой 
работы на факультетах. В этом 
большая вина факультетских 
комсомольской и профсоюзной 
организаций.

Это потому, что на ф-тах от­
сутствовала комиссия по прове­
дению олимпиад. А если и су­
ществовали такие комиссии, то 
они не выполнили своих обязан­
ностей. Для вовлечения масс в 
проведение олимпиад, надо бы­
ло буквально обойти все учеб­

ные группы, переговорить с ни­
ми, раз’яснить значение прове­
дения смотров на факультетах, 
как это было сделано товарища­
ми Саммулем и Ад ером, на ме­
ханическом факультете.

В результате олимпиаду ме­
ханического ф-та можно считать 
наиболее удавшейся. В олимпи­
аде участвовали и ансамбли и 
солисты многих видов самодея­
тельности.

Не соврем благополучно на 
факультете было q представле­
нием рукоделия, фотографий, 
рисунков, и также стихотворе­
ний и музыкальных произведе­
ний собственного сочинения.

Прошлогодняя олимпиада по­
казала большие возможности ко­
раблестроительного факультета. 
Молодой, только что организо­
ванный факультет, занял II ме­
сто по институту. Казалось бы, 
что в этом году они должны 
были бы улучшить свои резуль­
таты, организованнее провести 
олимпиаду. К сожалению этого 
нельзя сказать о проведенной 
олимпиаде.

Решением жюри первые ме­
ста были присуждены мужскому 
хору, женскому танцевальному 
коллективу экономического фа­
культета, группе художествен­
ной гимнастики горнохимическо- 
го факультета; инструменталь­
ным солистам; тт. Ад ер —; ро­
яль, Агур — скрипка, Левальд 
и Кох — аккордеон; вокалистам: 
тт. Янушкевич, Мянник, Ханиц- 
кой и Тереховой; художествен­
ное чтение —1 т. Зубаревой.

А. СМИРНОВА (К-23)

А. Muti foto

Rohkem tähelepanu 
isejtegevuskontsertidele

Esimese mai tähistamiseks oli 
muu hulgas kavas läbi viia puhke­
õhtu instituudi perele. Õhtu pidi 
toimuma 1. mail meie instituudi 
peahoones ja vastutajaks selle 
läbiviimise eest oli meie a/ükul- 
tuurkomisjoni esimees sm. Ano- 
šina. Kuidas aga valmistati ette 
pidu ja kuidas õnnestus õhtu?

Nädal aega enne esimest maid 
polnud peost veel midagi kuul­
da. Olukorrast informeeriti a/ü 
komitee esimeest sm. Lepiksoni, 
kes lubas sm. Anošinaga sellest 
rääkida. Kolm päeva enne
l.m aid — samuti vaikus. Olu­
korrast informeeriti sm. Nadež- 
dinit, kes oli maipidustuste läbi­
viimise üldjuhiks. Selle tulemu­
sel oli 30. apr. hommikul näha 
sm. Anošinat tõttamas ühest ko­
miteest teise. Nii valmiski sama 
päeva õhtuks teadaanne peo 
kohta.

1. mai õhtul kogunes instituuti 
500 üliõpilast. Kontserdi algus 
hilines tublisti, aga mitte kuula­
jate vähesuse tõttu. Hilinemise 
põhjusi teavad vaid peo korral­
dajad. Vaevalt sai aga kontsert 
alata, kui ta juba lõppeski. Üli­
õpilaskonna pettumus oli väga 
suur, seda enam, et alles hiljuti 
toimus VI isetegevuse olümpi­
aad, kus selgus terve rida noori 
kunstimeistreid. Ka tants ei õn­
nestunud, sest õigel ajal polnud 
informeeritud peost raadiosõlme, 
milline ei saanud seetõttu varu­
da tantsumuusikaks sobivaid 
plaate. Seega kukkus läbi tähtis 
kultuuriline üritus.

L. K U L B A S (R-1V )

— ku n stilis t' :tee tegevy& .:püdis. V asakul: TPI m eeskoor. K esk e l:^  T PI ■ naiskoor.-E sinem as; õ p p e­
jõ u d u d e  ja  te en is tu ja te  n ä iterin g i liik m ed  sm .-d  K a sk  ja  Toom aspoeg esitam as L ukovsM  n ä iden d it 
„Та sõ itis  ara  ; m eeskoori m e e sk v a r te tt. P arem al: m ehaanika- ja  põ llum ajandu se m eh h an iseeri­
m ise  teadu skon n a  ü h m e rah va tan tsu  rü h m  esinem as; keem ia-m äeieadu skonna k u n stilise  võ im lem ise

rühm . A. Muti ja E. Viijarannä fotomontaaž



TŠEMPION
TPI-s õpib palju noori. Elavalt 

sagib noorus meie koolihoones. 
Palju on siin eesrindlast nii õp­
pe-, teadusliku-, ühiskondliku 
töö kui ka spordi alal. Igaüks on 
millegagi seotud, ruttab kuhugi. 
Mõnikord võib sagimise keskel 
näha rahulikku, sihikindlat nägu 
terasest silmapaariga. Sama ini­
mest oleme kindlasti kohanud 
varemgi. Ta ju meie diplomanö- 
majandusteadlane. Suvel näeme 
teda sageli „jolliga" merel.

Ütlematagi on paljudele selge, 
et jutt käib Asta Spitzist —- 
meie tšempionist-purjesportla- 
sest. Allj ärgnevalt toome tema 
enda jutustuse sellest, kuidas te­
mast sai NSV Liidu tšempion.

*

Minu kodu ei asu sugugi mere 
ääres, nagu võiks oletada. Isegi 
tähelepanuväärivad veekogud 
puuduvad. See-eest on seal kül­
luses loike ja tiike, kus saingi 
oma esimese „tuleproovi1? Nimelt 
oli mul lapsena väga armasta­
tud ajaviiteks teha neil „ookea- 
nidel“ parvesõite. Hiljem, kesk­
koolipõlves see spordiala unus. 
Tulid päevakorda hoopis tõsise­
mad asjad nagu näiteks korvpall, 
võrkpall, suusatamine, kerge­
jõustik. Mulle meeldis sport.

Pärast keskkooli lõpetamist 
seisin teelahkmel: mida teha eda­
si? Lõpuks otsustasin astuda TPI 
majandusteaduskonda ja 1947, a. 
sügisel seisin TPI üliõpilaste ni­
mekirjas kui kaubandusökonoo- 
mika I kursuse üliõpilane. Pur­
jespordist polnud siis veel ai­
mugi. Viimasega puutusin kokku 
alles aasta hiljem. Tänu paari 
kursusekaaslase selgitusele astu­
sin 1948. а. II järgu roolimeeste 
kursustele. Püüdsin hoolsalt õp­
pida ja läksin isegi eksameile. 
Aga seal „langes süda saapa- 
säärde1? Oli see nüüd eneses 
mitte kindel olemine või midagi 
muud, kuid seekord ma eksa­
meid sooritama ei läinud. Suvel 
aga käisin pidevalt merel. Abili_ 
sena, kuid siiski merel — prak­
tiliselt seda tegemas, mida teo­
reetiliselt olin õppinud. Kui en­
ne olin suhtunud purjespordisse 
võrdlemisi tagasihoidlikult, siis 
nüüd vaimustusin üha enam ja 
enam. Mida tähendab purjetada, 
seda teab küll ainult see, kes 
ise seda on teinud. Eriti kui on 
paras tuul, nii et jaht aina len­
dab.

1949. a. tegin tüürimehe-eksa- 
mid uuesti. Seekord oli mul ka 
juba paras pagas praktikat. Iga­
tahes treenerid ja õppejõud näi­
sid olevat arvamusel,. et minust 
saab asja.

Samal suvel toimusid Tallinna 
linna esivõistlused jahisõidus. 
Saadeti mindki võistlema, küllap 
vist rohkem eelmainitud treene­
rite arvamuse tõttu.

„Päris viimaseks ei tahaks küll 
jäada! Kui ikKa keskmiste hul­
gas finišši jõuaks!" vasardas
peas. Saavutasin П koha. Tund­
sin nüüd, et mulle tõesti „istub" 
see ala. Ja soostusin treeningus­
se! Võtsin osa ka Eesti NSV esi- 
võistlustest. Tõsi küll — siin 
saavutasin vaid V koha. Aga in­
du see ei vähendanud, pigem
suurendas. Järgnesid mitmed
treeninglaagrid ja mitmed võist­
lused. Ja 1951. a. saavutasin
tšempionitiitli. Kõik ' oli sel 
võistlusel nagu tavaliselt. Ja al­
les hiljem muutus ta ebatavali­
seks. Mina — noor tütarlaps 
saavutasin esikoha nii paljude 
võistlejate hulgas.

Üldiselt näib, et polegi nii 
raske kunst saavutada tšempio- 
nitiitlit — eks ole? Kuid selleks 
tuli nii palju õppida, palju tree­
nida, pidevalt täiendada oma 
teadmisi. Aga ma polnud üksi. 
Kogu spordikollektiiv oli alati 
abivalmis, alati valmis suunama 
ja juhtima. Seetõttu mulle meel­
divadki võistlused spordiühingu­
te vahel rohkem kui linnade va_ 
heiised turniirid. Ühes spordi­
ühingus on inimesi meie kodu­
maa paljudest kohtadest ja ühi­
ne tahe tuua parimad näitajad 
just oma ühingule lähendab ini­
mesi veelgi. Võin uhkusega tun­
nistada, et mul on palju sõpru 
sotsialismimaa paljurahvuselises 
peres ja vä |a  paljudes meie ko­
dumaa linnades. See on võima­
lik ainult siis ja seal, kus on sel­
lised tingimused noortele loodud, 
et nad võivad õppida seal, kus. 
neile meeldib ja tegelda just sel­
lega, mis neid huvitab.

Nagu juba mainitud, tuli tree­
nida palju ja järjekindlalt. Ja 
eks ole palju mitmesuguseid 
juhtumeidki pärit treeninguilt ja 
võistlustelt. Raskusi oli palju, 
Kuid ilma raskuste ületamiseta 
polegi võimalik karastuda. Nõu­
kogude Liidu kangelane Mares- 
jev ütleb selle kohta väga õi­
gesti, et tõeline nõukogude ini­
mene on see, kes alati on val­
mis ületama igasuguseid takis­
tusi, kes alati oma isiklikud hu­
vid allutab üldsuse huvidele, 
kes seab endale kõrgeid eesmär­
ke ja püüab neid saavutada hoo­
limata kõigist takistustest. Ja 
just sellisteks inimesteks kasva­
tab meid kommunistlik partei, 
seltsimees Stalin.

L. T IIV IK  (K-21)

(Järg)

Loomadest esines Diksoni saa­
rel eriti suurel hulgal mere- 
seast veidi väiksemaid närilisi 
lemminguid, ‘ kes oma välimuselt 
on midagi meresea ja roti vahe­
pealset. Suurematest kiskjatest 
leidus ohtralt polaarrebaseid, 
soobleid ja hunte. Ühe hundi la­
sime maha ja selle kihv on mul 
praeguseni alles. Taimesööjatest 
leidus seal suuremate loomadena 
polaarpõtru. Metsa aga üldse ei 
leidu ei saarel ega ka mandril ja 
ainsa puuliigi esindajana on siin 
tundrakask. Ka see puu ei kasva 
suuremaks kui vaevalt pliiatsi 
jämeduseks ja 20 cm kõrgeks, et 
siis jälle meie roomavtulika moo­
di maad mööda edasi roomata ja 
tüki maa tagant uuesti selline 
,,latv“ üles sirutada.

Pärast mõnepäevast peatust 
sõitsime uuesti edasi Viikitski 
väina suunas.

Esimene tõsine kohtumine jää­
ga tuli meil Nordenskjöidi arhi- 
palaagis, kuna varem olime näi­
nud vaid üksikuid ujuvaid jää- 
mägesid. Arhipalaagis võttis meid 
ühel õhtupoolikul vastu tugev 
NW torm, mis paisus kuni 9 pal­
lini, kantides pikkamööda üle 
nordi. MommikuKs oli torm vai­
kinud ja meri muutus rahuliku­
maks, ent selle asemel tõusis tihe 
udu. Umbes kella 9 ajal tundsin 
laeva vööris tõukeid. Kajutist 
väljudes nägin, et sõidame keset 
ujuvaid jääiahmakaid — mõned 
neist olid kuni 20—30 m2 suuruse 
pindalaga ja ulatusid enam kui 
2,5 meetrit üle veepinna. Puhus 
terav niiske tuul ja laevast möö­
da voogasid tihedad uduvallid, 
mõnikord tihenedes udu, nii et 
polnud näha isegi laeva vööri. 
Ümberringi oli kuulda ainult 
teiste laevade signaale läbi piim­
ja läbipaistmatu müüri, kui kõi­
ge tasasema käiguga edasi liiku­
sime. Jäälahmakatest olid paljud 
pealt räpased ja sulanud aseme­
tega, mis tähistasid kohti, kus 
olid lamanud hülged või mere- 
linnud. Laeva möödudes vilksa­
tab siin-seal jäälahmakate vahel 
mõne uudishimuliku hülge pea. 
Lõppeks lahtus udu, kuid torm

valjenes uuesti, nii et pidime ot­
sima tormivarju Türtovi saare 
juures väikeses lahes. Vastu õh­
tut anti üldine avraal, sest tuul 
oli veelgi rohkem osti suunas 
kantinud ja triivis lahe jääd 
täis, mis ähvardas laevu kanda 
kaljudele. Aga enne kui ankrud 
üies saime, ründas juba jää lae­
vu ja sulges viimase väljapääsu 
mööda ostipoolset neeme äärt. 
Algas meeleheitlik võitlus, et end 
läbi jäämasside välja murda. Tu­
meda raginaga põrkusid jäälah- 
rnakad vastu laeva, kraapisid ja 
surusid laeva, nii et kogu laeva­
kere võppus. Ajuti takerdus vint 
jäätükkidesse stopates peaaegu 
masina. Kuid siiski nihkusime 
pikkamööda edasi. Kõik lootused 
olid vaid sellele rajatud, et vin­
di tiivad ei murdu ja masinaga 
midagi ei juhtu, sest niisugusel 
korral oleksime olnud päästma­
tult kadunud. Lõppeks pärast 
kümnetunnilist pingutavat heit­
lust jõudsime jäävälja ääreni, 
kus meid vastu võttis torm oma 
metsiku möirgamisega. Kuid tol 
hetkel, pääsenuna jää purustava­
test kaisutustest, tundus see 
armsaima muusikana. Kuuetun­
nise sõidu järele leidsime uue 
koha ankrusse jäämiseks Han­
seni saare juures Taimõri kalda 
ligidal, kus ootasime ligi kolm 
päeva tormi vaibumist. Õnneks 
puhus see torm aga jääst vabaks 
Vüiutski väina. Nii jõudsime 
ilma eriliste raskusteta Laptevite 
merre.

Laptevite meres nägime esi­
mest korda ka polaarmaade 
suurimat kiskjat — jääkaru. Esi­
mest neist silmasime sõites üm­
ber Tšeljtiškini neeme. Neeme 
põhjapoolsem tipp lõppes mada­
likuga, millele torm oli kinni 
uhtunud mitu hiigeljäämäge. 
Ühel neist silmasime rahutult 
tammumas võrdlemisi suurt jää­
karu. Laeva lähenedes hüppas 
ta vette ja ujus järgmise kau­
gema jäälahmaka peale. Veest 
välja roninud, raputas ta end 
vaid korra ja algas endist rahu­
tut tammumist, nagu oleks sup­
lus 0-kraadises vees olnud kõige 
mõnusamaks vahelduseks. Lapte­
vite meres aga, olles Komso-

molskaja Pravda saare lähedal 
suure jäävälja ääres jääankrus, 
nägime kaht jääkaru valges po­
laaröös lähenevat meie laevale 
kuni 100 meetri kaugusele. 
Uudishimulikult nuuskisid nad 
õhku, kõigutades end kummali­
selt kahele poole ja vantsisid 
lõppeks üle jäävälja eemale. Sa­
muti kohtasime siin tihti mere- 
hobuseid, keda kohalikud elani­
kud kütivad peamiselt hiigel­
suurte kihvade pärast, millised 
on niisama väärtuslikud kui ele­
vandiluu.

Edasi jõudsime jäävabasse 
piirkonda. Ent koos jääga oli 
kadunud ka mitmekesine arkti­
ka loomastik, keda varem koh­
tasime Laptevite meres. Üldi­
selt osutuski Ida-Siberi meri 
kõige üksluisemaks ja looma- 
vaesemaks veekoguks meie reisi 
kestel — süngelt morn ja hall 
taevas, samasugune meri ja ajuti 
silmapiiri kerkiv troostitu ja 
täiesti taimkatteta kaljune kal­
las. Mäekülgedele sadanud värs­
ke lumi, samuti ka järjest pike­
nevad ööd meenutasid, et lühike 
polaarsuvi on lõpul ja et me 
peame ruttama, et jõuda õigeks 
ajaks Beringi väina. Ainult ajuti 
võis laeva teest kaugemale põ­
genemas näha üksikut väikese 
hülgeliigi njerpi esindajat. Va­
hel võis kaugemal märgata ka 
mõne vaala purset. Tihemini 
hakkasime nägema vaalasid siis, 
kui jõudsime Blossomi maanina 
ja Vrangeli saare vahelt Tšuktši 
merre.

J oh. Siska (MM-IOlõ) 
(Järgneb)

V A ST U SE K S K R IIT IK A L E

Vastuseks meie ajalehes 1.8. aprillil 
avaldatud a rtik lile  „Parandada  üld- 
loengute läb iv iim ist1* tunn istab  sm. 
Sauks tem a loengu pidam isest keel­
dumise kohta avaldatud  kriitika  õi­
geks; ta  on selles suhtes oma viiär- 
seisukolita revideerinud. Sm. Sauks 
teatab  m uu h u lgas: „Teie kriitika 
minu hilinem ise suhtes on vale. Olin 
täpselt k o lm i. .  .“ Toim etus kontrol­
lis fakte veelkordselt. Selgus, et sm. 
Sauks püüab k r i it ik a t  summutada, 
sest m ääratud  loengu alguse ajal 
teda loengnnnvmis polnud,

O n õh tupoolik . L oengu tu nd lõ ­
p eb , h eliseb  ke ll ja  auditooriu - 
m iu k sed  h akkavad  avanem a. 
A n ts sööstab au d itooriu m ist en­
ne õpp e jõ u d u  v ä lja  ja  torm ab  
ülepeakae la  einelaual poo le  — 
seal on ta ies  u la tuses m aksev  
van asõna se lle  kohta, e i h ilineja  
jääb  ilm a.

V eel ü ks m eeleh e itlik  hüpe üle 
kuue tre p ia s tm e  ja  einelauaüks  
jä ä b k i se lja tah a . K u id  oh häda: 
p a ra ja s ti on m õn e m in u ti eest 
jõu dn u d  sinna paar teen is tu ja t. 
T uleb  oodata.

„P ole v ig a ,“ lohutab A n ts  en­
nast, „kaua neiVs ik k a  läheb. 
K ü llap  jõuan  v e e l . . . “

Su u re  lä rm iga  jõuab einelauda  
sa lkkon d  ü liõp ilasi. N ad  tr ü g i­
va d  kohe e ite  ja  m ärkam atu lt 
ongi ü ks n e is t p oe tan u d  te en is ­
tu ja te  vahele . A n ts  lööb käega: 
hea k ü ll, üks in im en e ees võ i 
taga.

„K akssada  gram m i v o rs ti , v i i s ­
te is t g ram m i võ id , sada gram m i 
juustu , kaheksa  saia, p u d e l p i i ­
m a . l o e t l e b  m ü ü ja le  om a soo­
v e  teen istu ja , ke lle le  on kõ ige  
sob ivam aks ostu a jaks osu tu nud  
ju s t loengu vaheaeg . A n ts  k u u ­
lab ja  m uutub  üha n örd inum aks. 
N aib, et sööm ine läheb üsna k ii_ 
reks:

Sel a ja l tu n g leva d  va h e le tu l-  
nud ü liõp ilase ü m ber kaaslased . 
Igaüks n eis t top ib  se lts im eh e le  
raha ja  n im etab  om a soovi. K es  
n eid  teab , k u ip a lju  n e id  kõ ik i 
kokku  on, k u id  A n ts  näeb , et 
jä r jek o rra  tem an i jõ u d m isek s
kulub aega nüüd ju b a  üsna  
p a lju :

T een istu ja d  oo tavad  k a n n a tli­
k u lt — po le  neil ju  k a rta  k u ­
hugi h ilin em ist. A n ts aga 'H ak­
kab üha enam  n ärvitsem a . Süüa  
tah aks  — k u id  ka loengule ta ­

haks jõ u d a  õ igeaegselt. K ü sim u s  
on k ü lla ltk i keeru k a s .

M üü ja  liigu b , k u id  k e lla o su tid  
liigu vad  k iirem in i. A n tsu le  näib, 
e t iseg i v ä ik e  tu n n io su ti liigub  
m ü ü ja st v ilk a m a lt. M u idugi, see  
on v õ ib -o lla  a in u lt te m a  is ik lik  
arvam us!

Järg on y a h e le tü ln u d  ü liõ p ila ­
se käes. Ü le jä r je k o rra sse is ja te  
peade h a k k a v a d  rän d a m a  lim o-  
n a a d ip u d e lid , saiad, p iim a k la a ­
sid. N e id  tu leb  ik k a  ja  ik k a  v ee l 
— v is t i s t i  on  sööma tu ln u d  te r ­
v e  rü h m  „o rg a n ise e r itu d “ korras.

On jään u d  oreli m in u tit.
„Ü ks sa i ja  k laas p iim a  — 

peaks kahe m in u tig a  jõ u d m a /“ 
arvesta b  A n ts  p ea st.

K e lla o su tid  liig u va d  k ä rm e lt-  
kä rm elt, m ü ü ja  aga vä g a  aeg la ­
selt. T een is tu ja l on aega  . . .  A i­
nu lt A n tsu l ja  te m a  jä re l se is ­
v a te l1 ü liõ p ila s te l p o le  aega. 
K u u ld u b  ta sa s t n u rin a t. K u id  
p a ra ta  p o le  m idag i.

H oopis v ilk a m a lt liigu b  m ööda  
ein elau da  te in e  tö ö ta ja , haara tes  
pea  len n u lt va s ttü h je n e n u d  v õ i  
alles tü h je n e v a id  k laase.

„K ui ta  o m e ti m ü ü ja g a  osad  
v a h e ta k s !“ m õ tleb  A n ts . V õib  
a rva ta , e t m itte  üksnes tema.

Nüüd v e e l ü ks in im en e , siis  
on A n tsu  jä rg . A n ts  hoiab p a ra ­
ja t  rah a  peos ja  s iru ta b  en d  e t­
tepoo le , e t jõ u d a  k iirem in i.

„Seitse  saia, p u d e l piima, 
ko lm sada  g ra m m i ju u stu , sada  
g ra m m i k o m p v e k k e . . räägi b  
te en is tu ja , k e s  se isab  A n tsu  ees.

M üüja h akkab  taas p ik k a m ö ö ­
da  liik u m a .

On jään u d  kaks m in u tit.

A n ts  trü g ib  edasi, ku id  see ei 
aita. Tagapool h a k k a va d  lootuse  
kaotanud üliõpilased', ju b a  la h ­
kum a, ava ld a d es om a rah u lo le­
m a tu s t einelauas v a li ts e v a  olu­
korra  kohta. A n ts  ei lahku, ta  
loodab s iisk i v e e l m in g i im e läbi 
jõuda .

V eel ü k s m in u t.
Ja siis, ku i A n ts  on ju b a  p ea ­

gu k ä tte  saam as om a saia ja  
p iim a k la a si, to rm ab  sisse  kaks  
ü liõ p ila st, kes ju b a  u k se lt hüüa­
vad:

„K aks p a k k i „P r i im a tp a lu n ! "
P aberosse  saab vä lja sp o o l jä r ­

jek o rd a . M üüja  asub tä itm a  u u s­
tu ln u k a te  so o v i ja  A n ts  hakkab  
k ib ed u seg a  m õ t le m a . . .

K u id  A n tsu  m õ tisk e lu  k a tk e s­
tab  kell. S ü d a n tlõ h esta va lt oha­
te s  heidab ta  v iim a s t korda  p i l ­
gu  sa iadele , mis \ oo tavad  nii 
m e e lita v a lt le t i  taga  — ja  lah ­
kub.

M õn ed  tem a  jä re l seisnu d ü li­
õ p ila s te s t la h k u va d  sam u ti. T e i­
sed  ei saa en dast v õ itu  ja  jäävad  
ootam a.

K u i A n tsu ga  se llin e  asi ju h tu ­
n u k s ühe korra , s iis  võ in u k s se ­
da p id a d a  ju h u seks. P araku  aga 
ju h tu b  se llise id  asju  sageli. Seda  
enam , ku i m it te  to rm a ta  a u d i­
to o r iu m is t noolena vä lja  loengu  
lõpu l, v a id  m in n a  n orm aalselt.

Ja  A n ts  on k in d la lt o tsu sta ­
n u d , e t  ta  enam  ei looda in s ti­
tu u d i e in e la u a le , v a id  hakkab  
ed a sp id i a la ti k o d u n t kaasas 
kan dm a  v õ ile ib u  ja  te rm o sp u d e - 
ht koh viga!  ; v. B E E K M A N

ö .  Ränduri illustratsioon

Vastuseks a r tik lile  «Наладить
культурно-массовую  работу у  ме­
хаников» (avaldatud  11. , aprillil) 
teatavad inehaanikateaduskonna kom- 
зотоПЬйгоо; se k re tä r  sm. Kallion, 
komsomolibüroo lcultuurm assilise töö 
sektori ju h a ta ja  sm. Abel ja  a /ü  bü­
roo ku ltuu rm assilise  töö komisjoni 
esimees sm. Sammul, et artik lis  esile 
toodud puudused on kõrvaldatud, 
m ida näitavad T P I V I kunstilise ise­
tegevuse ja  om aloom ingu oliinüpiaadi 
tulemused (m ehaanikateaduskond tuli 
esikohale) ja  koos 7. keskkooliga läbi 
v iidud teaduskonna õhtu.

A rtik lile  „P aran d ad a  distsipliini 
l>oliitm formatsioonidel1‘ („Tallinna 
Polütehnik" n r . 9 (80) ) vastates
teatab m ajandusteaduskonna komso* 
raolihüroo, et algorganisatsiooni bü­
roo sek retä ri sm . Jauhlca käitumist 
poli i I,informatsioonidel on arutatud 
büroo koosolekul. Sm, Jauhka  käitu­
mine poliitinform atsioonidel on tundu­
valt, paranenud.

СЕГОДНЯ В НОМЕРЕ
I страница

Передовая — Развивать дальше 
культурно-массовую работу.

Е. Хагемейстер — День радио.
X, Нымме — Наш ответ сталински 

эаботй.
А. Смирнова — VI олимпиада «У' 

доэкественно й самодеятельности.
A. Кульбас — Больше внимания 

концертам самодеятельности.
II страница 

Литературная страница.
Л. Тийвик — Чемпионка.
И. Сиска — 10000' миль через

Арктику и Ледовитый океан 
(продолжение).

B, Бекман — Десять минут.
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